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Her pá Færøeme har det vigtigste verdslige 
musikalske udtryk i de tidligere árhundre-
der klart været balladen. Vender vi os deri-
mod mod Island, har balladerne nok ogsá 
altid været der, men at de altid har stáet i 
skyggen af en anden digtgenre, nemlig den 
episke sang: Rímur; og det er máden rímur 
fremføres pá, jeg vil beskæftige mig med. 

Men da máske ikke alle er fortrolige med 
rímurgenren, vil jeg først sige lidt generelt 
om den. 

Rímur er rimede historier i versform, 
hentet fra sagaerne, fra folkebøger, fra 
eventyr eller religiøse fortællinger. De er 
ofte pá mere end 1000 vers, og opdelt i af-
snit - kapitler - pá 30 til 100 strofer, og 
stroferne er 2- 3- eller 4-liniede uden om-
kvæd, men med enderim, indrim og alli-
teration. 

Rímurtekster kendes tilbage fra 1390, og 
der har været digtet rímur lige siden. En af 
de sidste, jeg har hørt om, var en, der be-
rettede om Walt Disney, hans liv og arbe-
jde. Den er lavet indenfor de allersidste ár. 
Produktionen af rímur toppede dog klart i 
det 19. árhundrede. 

Der laves altsá stadig nye rímurdigte 

idag, men fremførelsestraditionen er væk, 
fordi de situationer, hvori den fungerede, er 
forsvundet. Det skete allerede i løbet af 
første halvdel af dette árhundrede. - Det 
sidste sted, hvor den fandtes, var Vestfjor-
dene og Breiðafjord, og derfra forsvandt 
den lige efter 2. verdenskrig. 

Rímur brugtes først og fremmest i 
kvældsæde-situationen pá gárdene i vinter-
halváret. Folk samledes i opholdsstuen, og 
en fremførte - kvad- rímur for de andre der 
hver sad med deres arbejde. Tilhørerne tóku 
undir dvs. de sang med pá den sidste, langt 
udholdte tone i hvert vers. 

Hvert kapitel i en rímurcyklus bestár af 
fra 30 til 100 strofer og hvert kapitel har sit 
metrum. Der er ialt 22 hovedmetre, der in-
dbyrdes varierer med hensyn til linieantal 
pr. strofe, længden pá de enkelte linier, og 
kombinationen af enderim. 

Der er fire ting, der er særligt 
for fremførelsen af rímur 
1. Lige fra begyndelsen har rímur været en 
delvist skriftlig tradition. Teksterne har al-
tid cirkuleret i hándskrevne kopier mellem 
gárdene. Dette má ses i sammenhæng med 
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den udbredte læsekyndighed, der var i det 
islandske samfund lige siden middelalde-
ren. Mindst en pá hver gárd kunne læse, og 
var det ikke tilfældet, var der i hvert fald en, 
der kunne pá nabogárden. 

I det 18. og 19. árhundrede blev der ud-
givet et stort antal rímur-bøger. Kvæde-
manden kunne derfor recitere fra manu-
skript eller bog, men ofte kunne han hele rí-
mur udenad. 

2. Den anden ting, der er helt specielt for rí-
murtraditionen, er den utrolige kunstfær-
dighed, der kendetegner udformningen af 
den enkelte strofe. Rímur skal fortælle en 
historie, men samtidig skal digter og 
kvædemand indordne sig under et utal af 
metriske regler indenfor det enkelte vers. 
Der findes 22 hovedmetre, men allitera-
tionsmønsteret kan varieres i en sádan grad, 
at der kan opregnes mere end 2000 forskel-
lige verseformer. 

3. For det tredie: Melodiformen følger ikke 
de enkelte tekster, men det bestemte me-
trum. 

Man skifter altsá principielt melodi, hver 
gang man tager fat pá et nyt metrum, og 
synger alle mulige tekster pá samme melo-
di blot de er i samme metrum. 

4. For det fjerde: Den extremt individuelle 
frihed der herskerfor den musikalske frem-
førelse. 

Enhver kvædemand kan recitere pá sin 
máde, sá længe blot historien kommer or-
dentligt frem. Derfor er der pá sin vis lige 
sá mange máder at recitere pá, som der er 
kvædemænd, men pá den anden side kan 

man udskille to máder at fremføre rímur-
teksterne pá eller máske snarere to yder-
punkter. 

Det var noget jeg selv stærkt oplevede, 
da jeg lavede bándoptagelser af kvædning i 
1960-erne, men det er ogsá noget, man har 
haft øre for tidligere. 

Den islandske præst Bjarni Thorsteins-
son organiserede i slutningen af sidste 
árhundrede indsamlingen af et stort og 
spændende kilde-materiale, der omfattede 
mange genrer indenfor den traditionelle is-
landske musik. Han samlede ogsá selv bl.a. 
melodier til rímur, (Kvædemelodier), og i 
sin bog Islenzk pjóðlog fra 1906 kommer 
han med nogle spændende iagttagelser og 
betragtninger. Iagttagelser og betragtninger 
der er specielt betydningsfulde, fordi de er 
gjort pá et tidspunkt, hvor kvædetraditio-
nen stadig var i fuldt flor. Han skriver: 

Kvædemelodierne er for nogles vedkommende 
almene, kendes af mange og kvædes omtrent ens 
mange steder. 

Forskellige særlige kvædemænd har specielle 
kvædemelodier, som de selv har opfundet og benyt-
ter kun denne melodi til det bestemte metrum. 

I nogle tilfælde glemmes slige melodier og dør 
ud sammen med ophavsmanden. Det er specielt til-
fældet hvis de kun findes af liden værdi. I andre til-
fælde lærer folket dem, hvis de anses for smukke. Sá 
lever de videre som eftermæle om hin kvædemand. 
De bliver pá den máde til almene melodier. F.eks. 
Gunnar á Gautastodums melodi, Kristian Skálds 
melodi eller Erlendur i Gardis melodi. 

Andre kvædemelodier er blot skabt i nuet hos 
den, der kvæder. Han har ikke en bestemt melodi i 
tankerne nár han begynder, men former melodien 
efter forgodtbefindende efterhánden, som han 
kvæder, og det falder let for den vante og gode 
kvædemand. Som regel gár det sáledes, at sádanne 
melodier glemmes. 
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En af de indsamlere, der tilsendte Bjarni 
Thorsteinsson flest rímurmelodier, skrev 
noget tilsvarende om denne ikke-faste form 
for kvædning: 

Nár man kvæder, gár man frem efter sit eget hovede. 
Sá er man sin egen herre og gár frem sáledes, som 
ánden indgiver en. Sáledes, at det má siges, at hver 
mand har sin kvædemelodi, og den er sáledes ikke 
stedse ens men formes efter emnet, metret og øje-
blikkets indskydelse. 

Sá meget om rímurgenren som sádan. Og 
sá har jeg mig nu tænkt mig at vise nogle fá 
eksempler pá, hvordan disse rímur bliver 
fremført, - eksempler pá kvædning. 

Først en melodiform og en fremførelses-
máde der ikke er sá forskellig fra, hvad vi 
kender fra balladesang. (Ex 1. Ofar synist 
áin mer. Pall Stefansson, Reykjavik 1968). 
Jeg har truffet melodiformen næsten uæn-
dret flere steder i landet. 

Ogsá de to næste eksempler er hentet in-
denfor den faste meloditype. Kvædeman-
den Petur Olafsson kvæder dem ens fra 
vers til vers og fra gang til gang, men melo-
dien ligner ikke de ballademelodier, vi 
kender, og máden, han fremfører dem pá, er 
ogsá anderledes end almindelig sang. (Ex 
2. Petur Olafsson, Fellstrond 1965). 

Petur Olafsson vælger imellem 12 for-
skellige melodier, der hver er knyttet til be-
stemte metre, men det viser sig, at recitatio-
nen er koncentreret om en centraltone, og 
denne centraltone fastholder han i samme 
tonehøjde i alle melodierne. 

En af de andre af hans melodiformer, 
som han bruger i 3 forskellige metre er 
denne. (Ex 3 a-b. Petur Olafsson, Fell-
strónd 1965). 

Nu kommer vi sá til et eksempel pá den 

flydende melodi, Thordur Gudbjartsson har 
faktisk kun ialt tre melodier at kvæde pá. 

Den, vi nu skal høre, bruges til en række 
4-liniede metre, der ligner hinanden meget 
indbyrdes. Her forvandles melodilinien fra 
vers til vers og fra gang til gang. Det ene 
vers kan have 3 tonetrin, det næste 6, og det 
ene vers kan toppe i første linie det næste i 
2. (Ex 4. Thordur Gudbjartsson, Vatneyri 
1965). 

Thordur har imidlertid en anden kvæde-
máde som han bruger til de 2-og 3-liniede 
strofeformer og nogle specielle 4-liniede. 
Det er en fast melodiform, men med en 
elasticitet der gør, at den kan tilpasses til 
det forskellige linieantal i verset og til 
meget forskellige længder af de enkelte li-
nier. Fremførelsesmáden er meget mere 
sangagtig og langsommere, end hvad vi 
lige hørte. (Ex 5 a-f. Thordur Gudbjartsson, 
Valtneyri 1965-68). 

Jeg har villet lade jer høre dette, dels for-
di det er et ikke sá kendt omráde indenfor 
den nordiske sangtradition, men ogsá fordi 
den máske kan give os et fingerpeg om, at 
den nordiske balladesang máske engang 
kan have lydt meget anderledes, end hvad 
vi har kunnet opleve i de 180 ár, vi har ind-
samlet melodier. 

Jeg vil minde om, at færingerne kvæder 
deres ballader, mens de synger f.eks. brude-
visen. Hvad ligger der i det? 
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Ex 1. Ofar synist áin mer. Pall Stefansson, Reykjavik 1968 

I I J l 

Ex 2. Petur Olafsson, Fellstrond 1965 

Ex 3 a-b. Petur Olafsson, Fellstrðnd 1965 

Kár med jðínum brót t i bar bá um nofnur údar brátt ad hofnum Borneyjar beindi hrofnum sú - dar. 

I — ) ) _ _ < 

Fleinar hniga f l jó t t t i l grunns f let i sí-ga reyđar svo af stiga hestum hlunns horskir víga meio" - ar. 

Upp á grundu einstig fann ðđlings kundur teđur komst svo undir kasfalann kesju - punda m e í - ur 

Ex 4. Thordur Gudbjartsson, Vatneyri 1965 

-> i . 

Niđur í stadinn Númi l i tur nær sig skođar bar um kring ser hvert er auga l i tur A-ka bodur hildarhring 

Se eg pađ, ad sorg pu berđ í sinnu rann - i Hermðu frá pvi halurinn svinni hvađ ógleđi veldur binni. 

Ser á vinstri si-đu klóann svo i brækur fór. hart á læricl hægra sló ann het á Krist og bór. 

Gullnar hjollur glumdu snjóllu hljódi 

i» 
7+T 

bjúgvía hausa bundnar á buðlung kaus bví t lyn ná. 

5.. t - . '1 

Allan daginn út um sæinn hera el t i r sjó-li al id dýr unz ad sól t i l ví - oa snýr. 

l__l_. 'I 

Sa-man lýdir !á - ta skríđa l i - nirj hrein - a. f sig kal-dur gleypti gjaldur gilda f lein - a. 

Ex 5 a-f. Thordur Gudbjartsson, Valtneyri 1965-68 


